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Laptulajdonos és felelős szerkesztő Ifj. Szántó Károly. 
Kiadóhivatal: Szászvárosi Könyvnyomda R--t. 
– Megijelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez, 
a pénzküldemények és hirdetések a kiadóhivatalhoz küldendők. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
Hirdetések árszabály szerint, többszöri hirdetésnél árkedvezmény. 

Uttalan utakon. 
Irta : Kosztolánszky István. 

Hol, merre jár, hol van az utja?... 
de egyáltalán van-e utja az immár 
negyedik éve üldözött békének ? A föl- 
dön nem lehet. Hiszen nincsen egy te- 

nyérnyi hely, melyet ne szántott volna 

fel a világháboru dühöngő furiája. Hegy, 

völgy, rengetegek mélye, viz, a levegő 
mind-mind tele van annak démonaival, 
gondoskodván arról, hogy a minden 
poklok rettenetességei, borzalmai a föld- 
re szálljanak, hadd ismerjék meg min- 
denek, mit jelent az, ha az ember - 
saját nyugalmát, jólétét, boldogságát 
megunva, fegyvert ragad ellene. 
S most, midőn véres fegyvereink elől 

menekülve, teljesen elvesztettük sze- 
münk elől, megzavarodva s majd két- 
ségbeesetten kutatjuk nyomait, hogy 
feltalálva, visszatérésre birjuk, hogy fe- 
ledtesse gyöngéd ölelésével minden 
szenvedésünket. De a béke nincs sehol. 
Visszaszállt oda, honnan egykor azért 
jött közénk, hogy köztünk, emberek 
között, a kiengesztelődés, megértés mag- 
jait elhintve, enyhet találjunk küzdel- 
meinkre. 

Mig köztünk járt, eleinte dédelgettük 

és őrültünk örökös mosolyának; de mert 
mindig és egyformán hü volt hozzánk, 
unalmassá vált s mint valami nyügöt, 
igyekeztünk lerázni magunkról, hogy 

folytonos intelmeitől megszabadulván, 
azt tehessük, mit akarunk. 

S lám, magunkra hagyott; most sza- 
ladnánk utánna, dédelgetnők, becéz- 

nők, de nem tudjuk, hogy hol keres- 
sük. S fegyveres kézzel rontunk ország- 
ról-országra, hogy rejtékhelyét meg- 
találva, győzelmi-menetben hozzuk visz- 
sza oda, hol távozása óta mindenek 

gyászban vannak miatta. 
A béke elüzésével épitettünk magunk- 

nak egy ujabb Bábelt, de ennek zür- 
zavara sokkal rettenetesebb, mint az 
elsőnek. Akkor se értették meg egy- 
mást az emberek, de legalább nem 
gyilkoltak s nem folyt patakokban a 
vér. Most?!1... Nincsen ép ember, ki- 
nek ne volna fegyver a kezében s mely 
ne arra szolgálna, hogy embertársának 
az életét kioltsa. De miért? ... Erre 
talán mi se tudnánk feleletet adni ma- 
gunknak. 
Az ember — ugy látszik, arra van 

teremtve, hogy örökös harcban álljon 
magamagával szemben s hogy szün- 
telen ellenmondásokban keresse boldog- 

ságának utjait. 
Az az ut, melyen most járnak az 

emberek, Bábel romjaival van kikövezve. 
Minden atomnyi por, minden atomnyi 
kő egy-egy bünös vágynak képezi alap- 
ját; s mentől tovább haladunk, vágya- 
ink nagyobbodnak s vérünket gyorsabb 

mozgásba hozva, már semmi eszköz- 
től se rettenünk vissza, csakhogy annak 
érvényt szerezhessünk s hogy a célnál 
büszkén tüzhessük ki lobogónkat annak 
jeléül, hogy a győzelem a miénk. 

Óh, emberi gyarlóság!... Azon egyet- 
len vágybeli tényért, hogy neved a tör- 
ténelem lapjaira kerülhessen egykoron, 
képes vagy boldogságodat, nyugalma- 
dat, saját magadat, testvéreidet, szülő- 

városodat, hazádat, nem, az egész vi- 

lágot rombadönteni, csakhogy az eljö- 
vendő századok rettenetes jelzővel di- 
szitsék nevedet. 

Az ember élete a békéhez van kötve, 
s minthogy az élet véges, két kézzel 
kell annak szelid, barátságos keze után 
nyulnunk, hogy rövid földipályánkon 
ne a bünös vágy legyen vezetőnk, ha- 
nem maga a megnyugvás, mely derüs 
fénnyel árasztja el édes itthonunkat s 
nem dob a Bábel romjaival kövezett 
utakra, melyeken a minden poklok rette- 
netességei, borzalmai várnak reánk, me- 

lyek elől menekülve, uttalan utakon kell 
bolyongonunk, mig a vég nem dob bele 
a teljes megsemmisülésbe. 

– Mindennel és mindenben taka- 

rékoskodjunk, mert nem tudhatjuk, 

hogy a háboru meddig tart s meny- 

nyire veszi igénybe meglévő készle- 

teinket ! 

n szászvános És Uméke TÁRLÁJA. 

Két asszony. 
Irta : Mesarthim. 

. és ha majd elszáll az ifjuság . . . meg- 
öregszünk, sokszor visszatér még szivünkbe 
a mult... sokszor vágyunk vissza . .. a tö- 

visekkel megjárt utainkra. Elfelejtünk minden 

bánatot, minden szenvedést . .. Elfeledjük, 
hogy valaha szerettünk és csalódtunk. Hogy 

szivünkben voltak vágyak, mik sohasem telje- 

sedtek. Hogy rózsaszinü álmokat szőttünk s 
megkellett elégednünk az élet prózaiasságá- 

Vval... Ah!... mindent lehet feledni... a 

bánatot . . . csalódást . . . szenvedést . . 

Susogó sötét lombok s vizesések között 
járkálva olvasom e sorokat. Bevallom én is, 
hogy bánt az élet.. . Temetek én is . . . Régi 
álmaim, mik sohasem mentek teljesedésbe.. 

Boldogtalan vagyok. 
Férje .. . ne beszéljünk rőla... tiz hó- 

napja, hogy elment . .. Majdnem minden nap 
irt: Több kitüntetést kapott. .. Kinevezték 

. egyszer aztán mintegy négy 
hónapig semmi hir . 

Egy szomoru őszi delután jött a hivatalos 

irás, hogy az oroszokkal vivott nagy csata 
közben ... egy bolond golyó . .. a szivét 

furta át... 
S aztán jött egy ujabb megpróbáltatás. Lá- 

nyom megszeretett egy délceg huszárhadnagyot 
A házassághoz nem adtam beleegyezést, mert 

a hadnagy nagy kártyás és lump volt. A lá- 

nyomnak hiába beszéltem . . . Szerette . . . 

A többi olyan sablonos: megszöktek. 

Pár sor volt, mit leányom hátrahagyott. 

„Ne haragudj jó anyám, de igy kellett csele- 
kednem, mert érzem, hogy nélküle nem tu- 

dok élni!..." 
Ha megbocsátanál ? ... Ha irnál egy pár 

sort? . .. Később ujra irt. Küldte két kis fia 
fényképét. „Anyám — irja, ha látnád őket 

micsoda két aranyos gyerek ..." S én szi- 
vembe mérhetetlen daccal elfordultam tőlük... 

s aztán . .. nagysokára megint egy levél jön, 

hosszu, fájdalmas, szomoru . . . 

„Férjem elesett, két kis gyermekemmel 

egyedül maradtam . . . Anyám! . . . Ha érzesz 

irántam egy parányi szeretetet, megbocsátaszl.." 
De én nem könyörültem meg rajtuk . .. 

S most itt vagyok a Tátrában felejteni. .. 
de csak még jobban kinoz a mult ... bánt 

a lelkiismeret, Talán ,.. ha most tudnám, 

hogy merre vannak ... irnék nekik, hogy 

megbocsátok, hogy szivemből nem haragud- 

tam rájok soha ... 

A magas Tátra felé robogó vonaton egy 

sápadt mély gyászba öltözött fiatal asszony 
ül két kis gyerekével. 

Emlékezik . . . 
Szünet nélkül azon gondolkozik, hogy meg- 

bocsát-e neki édesanyja ? Vajjon elfelejti a 
multat ? . . . Visszafogadja-e szeretetébe ? 

Mig igy gondolkozik, szeméből lassan-las- 

san könnycseppek gördülnek le... 

Anyácskám ne sirj ! riasztá töl gondolatai- 
ból kis fia. Ki bántott? Jó leszek mindig, 

csak ne buslakodj ! . . . 

A fiatal asszony könnyein keresztül moso- 

lyogva öleli magához gyermekeit . . . Nem sir 
már.., 

k 

. Együtt van a kis család. Megbocsát 
az anya. Feledve van a mult minden fájdal- 
maival . .. Egymást átölelve sirnak, hosszas- 

san . .. boldogan ... 
S talán odafönt az égben két hős néz le 

rájuk boldogan ... biztatón... megnyugodva,
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Emlék-ünnepély 
a hátszegi felső kereskedelmi iskoláhan. 
A hátszegi felső kereskedelmi iskola és a 

vele kapcsolatos női kereskedelmi szaktan- 
folyam f. hó 5-én jól sikerült emlék-ünnepély 

keretében áldozott a hősi halált halt derék 
katonáink emlékezetének. Balás Márton igaz- 
gató lendületes megnyitó beszéde vezette be 

az ünnepélyt, melynek müsora a következő volt: 
1. Hymnus, énekelte az énekkar. 

2. Alexis levele Alexandrához Gyóni Gézá- 
tól, szavalta: Bernát h Ernő felső oszt. tan. 

3. Háborus ősszel, Szabolcska Lászlótól, 

szavalta: Lindenbaum Regina női tant. 
hallgató. 

4. Emlékbeszédet mondott Már ton Izidor 
felső ker. isk. tanár. 

5. Két honvéd, Szász Károlytól, szavalta : 
Kardos Mihály felső oszt. tan. 

6. Szózat, énekelte az énekkar. 

A múűüsor minden pontja a rövid előkészi- 
tés ellenére is jól sikerült. Márton Izidor 
tanár emlékbeszédében meggyőző erővel és 
szivhez szólóan fejtegette azokat a nagy fel- 

adatokat, melyek az élőkre várakoznak, ha a 

hősök nagyságához mérten akarnak élni. A 
hátszegi temetőben nyugvó hősök sirjának 

megkoszoruzásával ért végett az ünnepély. 
Mindenik sirnál egy pár szóval felemlitette 

Balás Márton igazgató benne nyugvó hős 
vitézi tetteit. A kegyeletes emlék-ünnepély 

Hátszeg nemesen érző közönségeinek ujabb 
áldozatkészségéről tett tanubizonyságot, mert 

a női tanfolyam utján 365. 60 K, a felső ker. 
isk. utján 428 36 K, összesen 793.96 K gyült 

be a hősök sirjainak gondozására. Ez annál 
is inkább dicséretre méltó, mert alig egy hete, 
hogy a Zsófia gyermek-szanatórium részére 

engedélyezett gyüjtés befejeződött s 39009 
K-t eredményezett. Ha tekintetbe vesszük, 
hogy a többi iskolák révén is jelentékeny 
összegek folytak be, ugy teljes elismeréssel 

kell e kis határszéli város lakosságának áldo- 

zatkészségéért adoznunk. 

Polgyárok! 
A VII-ik hadikölcsön jegyzése f. hó 

15-ikén veszi kezdetét. Német szövet- 
ségesünk 7-ik hadikölcsöne fényesen 
tulszárnyalta az előzőket. Hisszük, re- 
méljük, elvárjuk, hogy a magyar VII-ik 
hadikölcsön eredménye vetekedni fog 
nemcsak német szövetségesünkével, ha- 
nem a frontokon vállvetve küzdő és 
diadalokat arató derék hadseregeink 
hadisikereivel. eFel tehát, mutassuk meg 
a világnak, az ellenségnek, hogy gazda- 
sági erőink ífrontján is szilárdan és 
megingathatatlanül állunk! 

Hirdetmény. 
Ezuton is értesitjük az érdekelteket, 

hogy telepünkön a takarmány- 
hiány enyhitése céljából őrlőgé- 
peket állitottunk fel, amelyeken 

csővogs kukoricát vagy kukoricacsutkát 
100 kilogrammonként 250-3 K-ért 
őrölünk meg. Aki tehát őröltetni óhajt, 
ebbeli szándékát a villamosmüű irodá- 
jában (a rendőrségi épületben) jelentse 
be, hógy a sorrend pontosan betud- 
ható legyen. 

Szászváros, 1917. november 9. 

89 1-2 n városi villamosmii vezetősége. 

NAPI HIREK. 
— Személyi hir. Baksay Endre, váro- 

sunk rendőrkapitánya, aki a háboru kitörése- 
kor önként jelentkezett a harctérre, ahol mint 
tart. főhadnagy az oroszok elleni harcokban 
több kitüntetést nyerve, századossá lépett elé, 
de a harctéren szerzett betegsége miatt hare- 
téri szolgálat alól felmentetett, a napokban 

hazaérkezett s elfoglalta hivatalát. 

– Barcsay Márk — főfelügyelő. A ke- 

reskedelemügyi miniszten Barcsay Márk 
posta- és távirdafelügyelőt, a brassói posta- 
és távirdahivatal főnökét, posta- és távirda- 
tőfelügyelővé nevezte ki. 

— Kitüntetés. A király dr. Orbonás 
Szevér cs. és kir. tart. szekerész-tőhadnagyot 
az ellenség előtt teljesitett kitünő szolgálatá- 

nak jutalmául a legfelsőbb elismerésben része- 
síitette. 

—– Választás. Az országos ref. tanár- 
egyesület okt. 30-án Budapesten tartott gyü- 

lésén egyik jegyzői állásra, amellyel rendsze- 
rint valamelyik erdélyi ref. tanárt szokott ki- 
tüntetni s amely Kincs Gyula zilahi koll. 
igazgató halálával jött, üresedésbe, dr. Kris- 
tót György Kún-kollegiumi tanárt válasz- 
totta meg. 

- Kinevezések. Kn o p t Árpádot a pénz- 
ügyminiszter számtanácsosnak és ezen minő- 

ségében a dévai pénzügyigazgatóság mellé 
rendelt számvevőség főnökének nevezte ki. 
E kinevezés általános megnyugvást kelt, mi- 
vel egy köztiszteletben álló olyan tisztviselőt 

ért, aki erre szakképzettségével, buzgó és 

szorgalmas munkásságával nagyon is reá 
szolgált. A magunk részéről is melegen gratu- 

lálunk e jól megérdemelt kinevezéshez. - A 

pénzügyminiszter Kelecsényi György szám- 
ellenőr, brádi járási számvevőt számvizsgálóvá, 

Nagy László petrozsényi járási számvevő, 
pénzügyi számtisztet számellenőrré nevezte 

ki. - A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
Valent István dévai főreáliskolai, Sztehló 

Nándor, Adorján Jenő és B a u er Oszwald 

petrozsényi gimnáziumi h. tanárokat a IX. fi- 
zetési osztályba rendes tanárokká nevezte ki. 

—- Exhumálás. B o dor János szászvárosi 
ref. első pap neje szül. Pogány Ida m. év 

szeptember 13-ikán Aradon meghalt. Ideig- 

lenesen az aradi ref. sirkertben temették el. 
A család a drága halott, porrészeit Nagy- 

enyedre szállitotta s ott általános részvét mel- 
lett helyezték örök nyugalomra. A család ez 

alkalomból a következő jelentést küldte szét: 

Még mindig vérző szivünk kegyeletes fájdal- 
mával tudatjuk, hogy mult év szeptember 

13-án jobb hazába költözött igaz mély érzésü, 

önfeláldozó feleségem, illetőleg édesanyám : 
Bodor Jánosné sz. Pogány Ida drága ham- 

vait Aradról Nagyenyedre szállitva, november 

hó 7-én d. e. 11 órakor fogjuk a vasuti állo- 
másról a ref. temetőbe kisérni és ott egyszerü 

szertartásunkban az Élet Urához emelendő 
alázatos imával örök nyugalomra helyezni. 

Ő reánk áldozta életét, mi áldva őrizzük emlé- 
kezetét! Szászváros-Nagyenyed, 1917. okt. 

havában. Férje: Bodor János. Fia: Lengyel 

György. 

— Halálozás. Söpkéz Sándor müegye- 
temi tanárt, a vajdahunyadi kerület ország- 

gyülési képviselőjét sulyos veszteség érte. 

Édesanyja özv. Söpkéz Henrikné 80 éves 
korában hosszas szenvedés után meghalt Ko- 

lozsváron mult hó 29-én. Ugyanott temették 

el a vármegyénkben is ismert tisztes matro- 

nát előkelő közönség részvételével. 

— Halálozás. Özv. Theil Józsefné szül. 
Kootz Johanna f, hó 5-ikén 90 éves korában 

meghalt. Az elhunyt matrona halálát nagy. 
számu rokonság gyászolja. Temetése f. hó 

7-ikén ment végbe nagy részvét mellett. 

— Kitüntetés. A király néhai Apáthy 
László volt dévai polgármesternek fiát, Apáthy 

Jenő dr. m. kir. honvédszázados hadbirót 

különleges alkalmazásban teljesitett kitünő 
szolgálatai elismeréséül a legfelsőbb dicsér 
elismerésben részesitette. 

- A burgonya rekvirálását rendelte 
az egész országban a közélelmezési miniszte, 
október 31-én kelt 108.000/IX. 1917. sSzámu 
rendeletével a kormány 3310/1917. M. E. sz. 

rendeletével (I. Magyar Kereskedők Lapja t 

évi 37. sz.) kapott fölhatalmazás alapján. A 

rekvirálást, amire nézve a rendelet részletes 

utasitásokat tartalmaz, városokban a polgár- 

mester, vidéken pedig a járási főszolgabiró 
tartozik ugy foganatositani, hogy a rekvirálás- 

sal megbizott közegek tartoznak házról-házra 
járni és ebbeli tevékenységüket legkésőbben 
november 8-án meg kell kezdeniök. A rek- 

virált burgonyával az Országos burgonya- 
közvetitő iroda rendelkezik, amelynek meg- 

bizottai szintén részt vesznek a rekvirálásban. 
A rekvirált krumpliért a tulajdonos 200/0-kal 

kisebb árat kap a megállapitott maximális 
árnál, de ha az eljárás során önként feiajánlja 
készletét, ettől a veszteségtől menekülhet. A 

rekvirálás elleni fölszólamlásokat a Burgonya- 

közvetitő iroda utján a közélelmezési minisz- 
terhez kell intézni 8 napon belül. 

— A Pro Transsylvania akciója. A Pro 
Transsylvania Kormányzó Tanácsa a vár- 

megyei osztály kérelmére 5000 kg. sulyu 

ruhanemüt küldött Hunyadvármegye szegény 
gyermekei részére. E fejedelmi szeretetado- 
mánnyal a felruházási akció, amelynek utján 

eddig több mint 12000 hunyadmegyei gyer- 
mek nyert segélyt, be is fejeződik. 

—– Házasság. Figuli János cs. és kir. 
2-ik gy.-ezredbeli tart. főhadnagy, nagydenki 

II-od jegyző a napokban tartotta esküvőjét 
Linhart Melitta urleánnyal, Linhart Jó- 

zsef helybeli iparos leányával Trencsénteplicen. 

– Jótékonycélu adományok. Bergh 
Tivadar főfelügyelő, a kudzsiri vasgyár főnöke 

halottaknapi világitás megváltása fejében a 
tüdővészes katonák javára 20 K-át, Vida 

Gyula ny. p. ü. felügyelő neje pedig a hely- 
beli ref. nőegyesületnek az árva gyermekek 

felruházására 10 K-át küldött be szerkesztő- 

ségünkhöz. Rendeltetési helyükre juttatjuk. 

— Brassó az oláh megszállás alatt. 
Ilyen cim alatt jelent meg egy füzet a „Brassói 

Lapok" kiadásában. Szerkesztője dr. Schmidt 
Tibold, Schmidt Ede dévai telekkönyvvezető 
fia, aki részint közvetlen tapasztalat utján, ré- 
szint eredeti okiratok és elbeszélések nyomán 

vonzó modorban és könnyen áttekinthető mó- 
don irja meg Brassó város történetét azon 
időből, amikor román uralom alatt állott. A 

tüzet értékes voltát emeli az, hogy tiszta képet 
nyujt a benszülött román intelligencia maga- 

tartásáról és megörökiti az utókor részére az 
román uralom alatt kibocsátott rendeleteket. 
Mint érdekes olvasmányt és történelmi forrás- 

munkát melegen ajánlhatjuk olvasóinknak. 

— Az árdrágitókat fel kell jelenteni 
Az árdrágitás elharapódzásának sokszor mag4 
a közönség ad tápot, amennyiben csupán 
kényelem szeretetből nem jelenti fel az áf- 
drágitót. A kormányrendeletek a polgárok 
kötelességévé teszik azt, hogy minden átf- 
drágitást a hatóságok tudomására hozzanak. 
A rendőrség, csendőrség, sőt ujabban a ka- 
tonai rendőrség is köteles ellenőrizni az áf 
drágitási üzelmeket.
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1917. november 11. SzászvÁRos És VIDÉKE 

Fehérnemüt a hadseregnek. Ahad- 
vezetőség ismét a magyar társadalomhoz for- 
dul még pedig fontos kérdésben: a hadse- 

regnek fehérnemüre van szüksége. A készle- 

tek fogyóban vannak, az anyagok feldolgo- 

zása a munkáshiány következtében meg van 
nehezitve, ugy hogy a fehérnemü-szükséglet 
gyors kielégitését csak az ország lakossága 

biztosithatja. A honvédelmi miniszterium Had- 
segélyző Hivatala országos akciót indit a fe- 
hérnemüek gyüjtésére. Szinre és minőségre 

való tekintet nélkül minden textilterméket 
szivesen fogad, a fősulyt azonban a vászon- 
nemüekre fekteti. A gyűjtés módozatait a Had- 
segélyző Hivatal falragaszok és a hirlápok 
utján legközelebb közölni fogja. Addig is 
mindenki gondoljon a fronton küzdő hősökre, 
a kórházak betegeire és készitse elő szere- 

tettel nélkülözhető fehérnemüit. 

- A hazatért internáltakért. Számos 
honfitársunk három évnél hosszabb hontalan- 

ság után most hazatért s bizalommal remél- 
hető, hogy ujabb meg ujabb rajok fognak 
érkezni. Ezek a háboru folyamán ekzisztenci- 

ájukban megroppant szomoru karavának re- 
ménytelen jövő előtt állanak. A háboru e szo- 

moru áldozatainak gyámolitására Batthyány- 
Strattmann László herceg, Lánczy Leó, Károlyi 

Mihály gróf és Ullmann Adolf vezetésével 
segitőbizottság alakult és nagyarányu akciót 
inditott a hazatérő internáltak rendszeres se- 

gitésére. A mindenükből kiforgatott, lelkileg 

és testileg megkinzott áldozatokon nem lehet 
egyszerü segélyalamizsnával segiteni, itt ujból 
össze kell fognia a társadalomnak és méltó 

anyagi segitséget kell nyujtania szerencsétlen 
honfitársainknak. A Hazatérő Internáltakat 

Segélyező Bizottság (Budapest, V., Nádor-u. 
11.) ezuton is kéri a nemes sziveket, hogy a 
bizottság egyidejü értesitésével adományaikat 
az alábbi pénzintézetek utján juttassák a ne- 

mes célra : Pesti Magyar Kereskedelmi Bank, 
Magyar Általános Hitelbank, Pesti Hazai Első 
Takarékpénztár-Egyesület, Magyar Bank és 

Kereskedelmi r.-t. 

—– Árdrágitás Károly-csapatkeresztek- 
kel. Az utóbbt időben több panasz érkezett 

a Hadsegélyző Hivatalhoz, hogy egyes keres- 

kedők a Károly-csapatkereszteket a megálla- 
pitott két koronánál drágábban adják el. Az 
a kereskedő, aki szalag nélküli Károly-csapat- 

keresztért két koronánál többet kér, árdrági- 

tást követ el. A Hadsegélyző Hivatal, amely 

a keresztek kizárólagos eladási jogát gyako- 
rolja, felkéri a közönséget, hogy az árdrágitó- 

kat kiméletlenül jelentse fel, akár közvetlenül 

a rendőrhatóságnál, akár a Hadsegélyző Hiva- 

talnál (V., Akadémia-utca 17.) 

- Haditészta zsir és vaj nélkül. A 
Gyulafehérvárt megjelenő ,„Közmüvelődés" 

irja: Kétségtelenül nem utolsó találmány ez 
a tészta, amelynek receptjét velünk közölték 
s amit mi örömmel le is adunk, hogy olva- 

sóink a háborusszerü egyhanguságot kissé 

változatosabbá tehessék. Készitési módja ez : 
fél kiló lisztet, negyed kiló cukrot, 2 deci 
tejszint egy egész tojás (sárgájával és fehér- 

jével együtt) és egynek a sárgáját egy kávés 

kanál szodabikarbonával s egy csipetnyi só- 

val össze kell keverni s összegyurni. Az ugy 

nyert tésztát két felé kell osztani, kinyujtani 

s a tepsibe tenni, lekvárral bekenni s a má- 
sik felét szintén kinyujtva ráhelyezni. A tete- 

jét tojás fehérje habjával megkenni, darabos 

cukros dióval meghinteni s kész a jó hadi- 

tészta 
— Az Est haditudósitásai olasz győ- 

zelmeinkről. Abban az órában, amikor meg- 

indult diadalmas offenzivánk az olasz ellen- 

ség ellen, Az Est intézkedett, hogy a kiter- 
jedt harctér minden pontjáról külön haditudó- 

sitó küldjön jelentést győzelmes seregeink előre- 
nyomulásáról. Hat helyről ontották táviratai- 

kat Az Est haditudósitói és igy természetesen 
Az Est tájékoztatta a leggyorsabban és leg- 
kimeritőbben az olvasóközönséget az olasz 

harctér eseményeiről. Az Est-nek e megszer- 
vezett haditudósitói kara jó munkát végzett 
és versenyzett Az Est hatalmas külföldi tudó- 

sitói karával, amely ugyancsak alaposan tájé- 
koztatta Az Est olvasóit arról a lesujtó hangu- 

latról, melyet győzelmeink az ellenséges or- 

szágokban keltettek. N 

– Panasz. Vettük a következő sorokat: 
Tek. Szerkesztőség! B. lapjában olvastam 
többféle mizeriáról, többek között a dohány- 
mizeriáról is, de olyant, mint az alábbit, még 

sehol sem hallottam : A volt vajdeji h. jegyző 

P. M. a községi kistratikusoktól összeszedi a 
dohánybevásárlási-könyvecskét és azzal a nagy 

trafikban vesz magának dohányt a kistrafikus 

nevére, amely dohány a községi lakosság ki- 

elégitésére van szánva. Ő azonban magának 

tartja. A napokban panaszkodott egy trafikus, 
hogy ő bizony többé nem adja oda a köny- 

vét, mert a percenteket, ami neki dukál, nem 

fizeti meg, ő pedig adót fizet. (Igaza van.) 

Ilyen emberre bizzák aztán a petróleum és 
cukornak természetben való kiosztását. (Alá- 
irás.) 

- A katonai családtagok vasuti arc- 

képes igazolványaira nézve a nagyszebeni 
katonai állomásparancsnokság értesiti az érde- 
kelteket, hogy vasuti arcképes igazolványaikat 

legkésőbb f. hó 20-ig ujitsák meg. A katonai 
állomásparancsnoksághoz benyujtandó kér- 
vényhez egy 2 koronás bélyeget és portó- 

költségre 20 fillért kell csatolai. Minden csa- 
lád az összes családtaggal együttes és egy- 
szerre beadandó kérvénnyel forduljon a ka- 
tonai állomásparancsnoksághoz. November hó 

20-ika után érkező megkereséseket nem vesz- 

nek figyelembe. 

—– Mozgókonyhakellékek szállitása. A 
közös hadügyminiszterium pályázatot hirdet 

12.000 drb. nagy meritőkanál, 6000 drb. kézi 
szürő és 15.000 drb. kis meritőkanál szálli- 

tására. A szállitandó áruk anyaga: cinezett 

vaspléh. Ajánlatok, amelyek részletes feltéte- 
lei az aradi kereskedelmi és iparkamara iro- 

dájában tudhatók meg, e hó 17-ig nyujtan- 

dók be. 

— Az árak kifüggesztése miatt számos 
panasz érkezett szerkesztőségünkhez. Felhiv- 

juk a rendőrség figyelmét, gondoskodjék, hogy 

a kormányrendeletek értelmében különösen az 
élelmiszerek elárusitói kifüggesszék az árakat. 

Nyilt üzletek, vendéglők, éttermek kirakatai- 
ból miért hiányzanak az árusitott cikkek árai!? 

—- Bécsben megdrágult a tej. Az osztrák 

hivatalos lap közli az alsó-ausztriai helytartó 
rendeletét, amely a tej árát a tejtermelés költ- 
ségeinek emelkedése miatt literenkint 24 fil- 
lérrel felemeli. A palacktej ára Bécsben ezen- 

tul 88 fillér. Ne tessék kérem irigykedni azon, 

hogy Bécsben 1 liter tej 88 tillér, hiszen ná- 
lunk ,„csak" 1 K 20 fill., esetleg 1 K 80 till. 

— Háboru alatt tilos a párbaj. A Külügy- 
Hadügy irja: A becsületbeli ügyek intézésé- 
ben - mint értesülünk — döntő fordulat 

állott be. A király ugyanis legutóbb megpa- 
rancsolta, hogy a becsületbeli ügyeknek fegy- 

verrel való elintézését a háboru alatt feltétle- 

nül mellőzni kell. A királyi parancs nyomán 

pedig a honvédelmi miniszter elrendelte, hogy 

a tiszteket tájékoztatni kell a legfelsőbb pa- 

rancsról, azzal a hozzáadással, hogy a jövő- 

ben a fegyveres elintézés helyébe minden al- 
kalommal a birói vagy becsületügyi eljárást 
kell igénybe venni. Egyben felszólitják a tisz- 
teket, hogy minden olyan esettől, amelyet ren- 
des, békés időkben lovagias uton intéznének 

el, a legnagyobb tapintattal tartózkodjanak. 

– Adakozzunk a „Vörös-Kereszt" 

egylet részére. ? 

— Küldjünk katonáinknak alsó meleg- 
ruhát, látcsövet, thermos üvegeket, teát, 
konyakot, likőrt, dohányt, csokoládét, 
caces-t. - Az adómányokat kőszönettel fo- 
gadja s a hadtápparancsnoksághoz juttatja a 
honvédelmi miniszterium Hadsegélyző hiva- 
tala Budapest, IV., Váci-utca 38. 

Mémetül perfektül beszélő 
jobb házból való asszony vagy leány 
délutáni foglalkozásrra 2 gyermek 
mellé alkalmazást nyerhet. Ajánlatok 
dr. Ábrahám Józsefné (Szászváros, 
Sétatér-u. 9.) cimére küldendők. s8 1- 

Sz. 383/1917. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy az 
algyógyi kir járásbiróságnak 1917. évi Pk. 916 
számu végzése következtében dr. Margita János ügy- 
véd javára 92 K 20 fill. foganatositott kielégitési 
végrehajtás utján lefoglalt és 2200 K-ra becsült kö- 
vetkező ingóságok, u. m.: szarvasmarha, takarmány 
és csűr nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek az algyógyi kir. járásbiróság 1917. 
évi Pk. 1697 számu végzése folytán 92 K 20 fill. tőke- 
követelés és eddig összesen 117 K 48 fill.-ben biróilag 
már megállapitott költségek erejéig Porkura község- 
ben, adós lakásán leendő megtartására 1917. évi 
november hó 19-ik napjának d. u. 2 órája 
natáridőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak eg, hogy az érin- 
tett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet igé- 
rőnek szükség esetén becsáron alul is elfognak 
adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Algyógy, 1917. évi november hó 3-án. 
Ruszuly Imre, 

87 kir. bir. végrehajtó. 

essesesseseseegees 
Egy jól irni és olvasni tudó fiú 

nyomdász-tanulónak 
azonnal felvétetik 

a Szászvárosi Könyunyomda Hészvénytársaságnál. 

eseeseeeeesmeSDDE 

Vöadás! 

E 

2 előadás! 

s kezdete d. u. pont 5 és este 8 órakor. 

mozgószínház 
Szászuároson, a „Höznonti" szálloda diszterméhen 
minden vasárnap 2 nagy előadás. 

1917. évi november hó 11-én : 

SZEMIRMUGZ. 
Dráma 4 felv.-ban. A főszerepet Hedda Vernon játsza. 

HADIKOSZT. 
Vigjáték 3 felvonásban. 

Háborus heti hiradó. 

Helyárak délután és este : Páholy 8 K, I. hely 
1"50 kor., II. hely 80 fill., III. hely 60 fill. 
Karzat 60 fill. Számozott helyek ! 

Szives pártfogást kér teljes tisztelettel 

A vállalat. 
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Sz. 58/1917. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági vgérehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 
szászvárosi kir. járásbiróságnak 1917. évi P. II. 1343/3 
számu végzése következtében dr. Moldován Szilviusz 
ügyvéd által képviselt özv. Ivaneszkü Jánosné szül. 
Vopit Dominika felperesnek 250 K s jár. erejéig 1917. 
évi julius hó 31-én foganatositott kielégitési végre- 
hajtás utján lefoglalt és 820 K-ra becsült következő 
ingóságok, u. m.: sertések, széna, buza nyilvános 
árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek a szászvárosi kir. járásbiróság 1917. 

évi Pk. II. 1490/2 számu végzése folytán eddig össze- 
sen 237 K-ban biróilag már megállapitott hátralékos 
költségek erejéig Bucsumon, alperes lakásán le- 
endő eszközlésére 1917. évi november hó 17-ik 
napjának d. u. 3 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók 
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. 
§-ai értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet 
igérőnek szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felülfoglaltatták s azokra kielégitési jogot nyer- 
tek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. 
§-a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Szászváros, 1917. évi november hó 4-én. 

Gödri Jenő, 86 kir. bir. végrehajtó. 
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lhina-vashor 
Elsőrangu minőségü vérképző nyóny- 
D0T, vérszegények, lábbatlozók, sáp- 
REőóros gyermekek részére kiválú erő- 
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iitűszer. oo000 fra G korona. 
vV A V 

AA s 
Kapható 

DEMETEN KORNÉL nyógyszerésznél 
nSZÁSZVÁROS 10 

k
k
 

ezennel oly megjegy- 

gével a kiadóhivatal továbbit. 

Nősülni óhajt 29 éves retf. középmagas, jó meg- 
jelenésü nőtlen tisztviselő. Évi jövedelme 3000 K. 
Lehetőleg arcképes ajánlatokat „Biztos jövő" jeli- 

80 2-3 

Pannonia Vendégtő és kádéház 
Szászvároson. 

arcképes ajánlatokat ,Komoly" 
hivatal továbbit. 

Házasodni óhajt 28 éves ref. csinos megjelenésü 
állami tisztviselő. Évi jövedelme 2000 K. Lehetőleg 

jeligével a kiadó- 

: 2-3 79 

Ertesités! 
Tisztelettel értesitem a n. é. közönséget, 
hogy a szászvárosi Főtéren levő :- .. t 

Eladunk marosmenti, 
küküllőmenti faj-, asz- 
tali-, pecsenyeborokat, 
továbbá rumot, likőröket, 
különböző édesítet; pálinkákat 
nagyban és kicsinyben. 
Szolid árak ! :-: Pontos és gyors 
kiszoljálás! :-: Telefonszám 9. 

A 
AA 

Tisztelettel : 

Szászváros. k 
Schulori Frigyos Részvónytársasá 
7 

föcluleri Frigyes] 
Részvónytársaság az Szászváros. 

3— 

Pannonia lávéház és vendéglő 

magam vezetem. Kitünő konyhám olcsó 
és izletes ételekkel, pincém pedig jó 
borokkal fog a n. é. közönség rendel- 
kezésére állani. - Naponként friss sör! 
Pontos, gyors és olcsó kiszolgálás. 
Számos pártfogást kérve, maradtam 
teljes tisztelettel : 76 3-3 

PIROSKA JÁNOS. 

körtét, minden 
mennyiségben veszünk 
a legmagasabb napi ár 
mellett. 65 5-6 

TRÁNSSYLVANIA: konzorrgyár 
m. sz. DÉVA. 

[4 g e e ge g g 

a óna Jenű témkévészei mitrmejgúszyános, 
4 

e e 

irvdetés tányos árban- felvétetnek 
lapunk kiadóhivatalában. 

kkkk k k k 

leszek 
anany türmelékeket, törött 
gyűrűket, használhatatlanná 

. múlt arany ékszereket s más 
anany tárgyakat a legmana- 
sahb áron. Levélheli ajánla- 
tokna is válaszolok. 

MARGEL N. fö. ékszerész 

56 2- SZÁSZVÁROS, ásár-utca. a
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Olcsó árak! 

Felvételek este is! 

s
 
e
 

Felvételek házon kivül! 

Fényhépészeti cikkek 

Iutányosan kaphatók ! 

e
 

k E
 

Tisztelettel értesitem a n. é. várogi és megyei közönséget, hogy 

fényképészeti műtermemben 
a legjutányosabb árban, a legszebb kivitel- 
ben nemcsak nappal, hanem este is (erre szol- 
gáló villanyténynél) felvételeket eszközlök. Kivá- 
natra háznál is fteljesitek felvételeket! 

Vidéki megrendeléseket pontosan és gyorsan 
eszközlök. – Elvállalok mindennemü 
nagyitásokat. Raktáramban fényképészeti cik- 

: kek olcsó árban kaphatók. 
Cégem eddigi jó hirnevére ügyelve arra törekszem, 

hogy t. megrendelőim és vevőim teljes megelégedését 
mindenkor kiérdemeljem. - A n. é. közönség pártogását 
kérve, maradtam teljes tisztelettel : 

RÓNA JENŐ fényképész, 
(Vásár-utca) 

aa 

fénykép- 
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Szászváros, 

m
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vetek, kretonok, zefirek, vásznak, gyermek- 

fatal 

az egyedüli áruház, hol a legjutányosabban 
szerezheti be áruszükségletét. Nagy válasz- 
ték kész férfi-, fiu- és gyermek-ruhákban, 
felöltőkben, kosztümökben, kalapokban, va- 
lamint mindennemü férfi divatcikkekben. 
Továbbá női courens árukban, u. m.: szö- 

ruhácskák, ernyők, utazó-kosarak és min- 
den e szakmához tartozó árucikkek. 
Ajánlja a cég férfi-, női-, Hu- és gyermek- 
cipőit a jelenlegi viszonyokhoz képest a 
legolcsóbb napi árban. Nagy raktár munkás 

nu cinőkben. 
Tisztelettel 

BENKŐ ÁRUHÁZ. 

vezetését átvettem s a mai naptól kezdve 
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